
1. Miserere
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afær thlt great goodness:

rTranslation from the 1662 Book of Common prayer
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tHaxe mercy upon me, O God,
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TENORS (and BASSES)

f2. Et secrindum multitudinem

TENORS and BASSES

mlserau

f2. Et secûndum muldrudinem miseratiônum ru
according to the muhitudc oJ thy mercies

cHorR rr [FouR sol-orsTsl

3. Am - pli- us la - va me a b  i n -

l a - v a  m e
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rum: déle iniquitâ - tem mé - am._

déle iniquitâ - tem mé - am.
do away mine ffinces.
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3.  Am - pl i -us

3.  Am -  p l i -us

r  See Commentary @. 367).

t Acute accents denote suessed syllables.
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Wash me throughly ftom my wickedness:

ab
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a  p e c - c a to

a  p e c - c a me

a  p e c - c a

a  p e c - c a

to me mun
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and cleanse me from m1 sin

*Thisf  (apply ingtolaterversesalso) is inthesource(Al f ier i ,  1840)but isgeneral lyomit tedinperformance. I fomit t ingi t ,s ing o here.

f Ifprefened, from here to tlle end ofall the four-voiced verses may be sung a fourth lower, as shos'n in the alternative keyboard reducdon.

ff This pp is in the source (Mendelssohn, I 83 I ).

ALTERNATIW 'ER.SION
(see Commentary)
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i rhese accidentals (applying to later verses also) are in the source (Mendelssohn, 1g3 I ) but are generally omitred in performance.

TENORS (and BASSES)

4. Qu6niam iniquitâtem méam

TENORS and BASSES

4. Quôniam iniquitâtem méam
For I acknouledge mg fauks:

go co

et peccâturn méum conûa me est
and my sin is eoer before me,

gno - sco: et peccâtum méum contra me

al
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me

ego co - gn6 - sco: sém - per.
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17. Quôniam si voluisses sacrificium

17. Qu6niam si voluisses sacri f icium, de

17. Quôniam si voluisses sacrificium, de

cau

di - ssem-

ssem u

de-  le  -  c ta

que:

que:

que:17. Quôniam si voluisses sacrificium, de - di - ssem-

17. Quôniam si voluisses sacrificium, de

non-

non- de - le

b e -

beIeioho

For thou desirest no sacifice, eke would I gtae it thee

but thou delighæst not in bumt-offerings.
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non de - le - cta

non_

136 TENORS (and BASSES)

18. Sacrificium Deo spiritus

TENORS and BASSES
e

18. Sacrif icium Deo spiritus contribu-lâ -rus:
The sacifice of God is a troubled spiit:

138 CHOIR II

in bôna volunrâte

19. Benigne fac, Dômine, in bôna volunrâre

19. Benigne fac, in bôna voluntâte

19. Benigne fac, voluntâte
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con- tri - bu - lâ - rus cor contritum et humiliâtum, Déus. non

d e - f ls.
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cor contritum et humiliâtum, Déus, non de - spi - ci - es.
a broken and contite hean, O God, shab thou not desDise.

O befaowrable and gratious unm Sion.



ut aedificéntur

ut aedificéntur

ut aedificéntur

ut aedificéntur

build thou the walls of

ru
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20. Tunc sacrificium justitiae, oblati

20. Tunc acceptâbis sacrificium justitiae, oblati

20. Tunc acceprâbis sacrificium oblati

20. Tunc acceptâbis sacrificium

20. Tunc âcceptâbis sacrificium justitiae, oblati

Then shalt thou be pleased uith the sacrifice of ighteousness, wtth the burzt-offeings and obrations

r 5 3


